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Chapter 24

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

1 Μετὰ
–နောက်
G3326

δὲ
–သော်လည်း
G1161

πέντε
ငါး
G4002

ἡμέρας,
နေ့
G2250

κατέβη
ဆင်းလာ
G2597

ὁ
–ထုိ
G3588

ἀρχιερεὺς
ယဇ်ပုရောဟိတ်ကြီး
G0749

Ἁνανίας,
အာနနိ
G0367

μετὰ
–နငှ့်
G3326

πρεσβυτέρων
အသက်ကြီးများ
G4245

τινῶν,
တချ ို့
G5100

καὶ
–နငှ့်
G2532

ῥήτορος
ရှေ့ချေရှင်သူ
G4489

Τερτύλλου
တေရတုလု
G5061

τινός,
တစ်ယောက်
G5100

οἵτινες
–ထုိ–အရာ
G3748

ἐνεφάνισαν
အသိပေးကြ
G1718

τῷ
–သ့ုိ–ထုိ
G3588

ἡγεμόνι
မြို့ဝနမူှ်း
G2232

κατὰ
–၌–ဆန ့က်ျင့်
G2596

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

Παύλου.
ပေါလု
G3972

ထုိနောက် ငါးရက်လနွသ်ောအခါ၊ ယဇ်ပုရောဟိတ်မင်း အာနနသိည် တေရတုလအုမည်ရိှသော ရှေ့နေမှစ၍၊ 

လအူကြီးအကဲတုိ့နငှ့်တကွ ကဲသရိမြို့သ့ုိ သွားကြသဖြင့်၊ ပေါလ၏ုအကြောင်းကုိ မြို့ဝနမ်င်းထံ၌ လျှောက်ထားကြ၏။

2 κληθέντος
ခေါခံ်သော
G2564

δὲ
–သော်လည်း
G1161

αὐτοῦ,
–၏–သ့ူ
G0846

ἤρξατο
စပြီး
G0756

κατηγορεῖν
စွပ်စဲွရန်
G2723

ὁ
–ထုိ
G3588

Τέρτυλλος,
တေရတုလု
G5061

λέγων,
ပြော
G3004

Πολλῆς
များစွာသော
G4183

εἰρήνης
စိတ်ချမ်းသာ
G1515

τυγχάνοντες
ရရိှသူများ
G5177

διὰ
–မှ–အားဖြင့်
G1223

σοῦ,
–၏–သင်
G4771

καὶ
–နငှ့်
G2532

διορθωμάτων
ပြနပ်ြင်မုှများ
G1357

γινομένων
ဖြစ်လာသော
G1096

τῷ
–သ့ုိ–ထုိ
G3588

ἔθνει,
လမူျ ိုး
G1484

τούτῳ
–ထုိ–ဤ
G3778

διὰ
–မှ–အားဖြင့်
G1223

τῆς
–ထုိ
G3588

σῆς
–၏–သင်
G4674

προνοίας,
ကြိုတင်စီမံခြင်း
G4307

ပေါလကုိုခေါပ်ြီးမှ၊ တေရတုလသုည် အပြစ်တင်သော စကားကုိလျှောက်ဆုိသည်မှာ၊ မြတ်တော်မူ သောဖေလဇ်မင်း၊ 

အကျွန်ပ်ုတုိ့သည် ဘုနး်တော်ကုိ ခုိလှုံ၍ အလနွင်ြိမ်သက်စွာ နေရသဖြင့်၊ ကုိယ်တော် ကြည့်ရုှ ပြုစုတော်မူခြင်း ကျေးဇူးတော်ကုိ 

ဤလမူျ ိုးသည် ခံရပါ သည်ဖြစ်၍၊

3 πάντῃ
အရာရာ
G3839

τε
–နငှ့်–လည်း
G5037

καὶ
–နငှ့်
G2532

πανταχοῦ,
နေရာတုိင်း
G3837

ἀποδεχόμεθα,
ငါတ့ုိလက်ခံ
G0588

κράτιστε
အမြင့်ဆံုးသော
G2903

Φῆλιξ,
ဖေလိ
G5344

μετὰ
–နငှ့်
G3326

πάσης
အကုန်
G3956

εὐχαριστίας.
ကျေးဇူးတင်ခြင်း
G2169

အရပ်ရပ်တုိ့၌ အကျွန်ပ်ုတုိ့သည် အစဉ်မပြတ် ကျေးဇူးတော်ကုိ အလနွသိ်တတ်သော စိတ်နငှ့်ခံရပါ၏။

4 ἵνα
–ထုိ–အကြောင်းမူကား
G2443

δὲ
–သော်လည်း
G1161

μὴ
မ–
G3361

ἐπὶ
–၌
G1909

πλεῖόν
ပုိ၍
G4119

σε
သင့်ကုိ
G4771

ἐνκόπτω,
ငါနေှာင့်အပ်စေ
G1465

παρακαλῶ
ငါအလနွမှ်ာ
G3870

ἀκοῦσαί
ကြားရန်
G0191

σε
သင့်ကုိ
G4771

ἡμῶν
–၏–ငါတ့ုိ
G1473

συντόμως,
အကျဉ်း
G4935

τῇ
–ထုိ
G3588

σῇ
–၏–သင်
G4674

ἐπιεικείᾳ.
သည်းခံချက်
G1932
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အကျွန်ပ်ုသည် ကုိယ်တော်ကုိကြာမြင့်စွာ နေှာင့်ရှက်ခြင်း အပြစ်နငှ့်လတ်ွခြင်းငှါ၊ အကျဉ်းအားဖြင့် လျှောက်သောစကားကုိ 

ဖြည်းညှင်းသောစိတ်တော်နငှ့် နားထောင်တော်မူမည်အကြောင်း အသနားတော်ခံပါ၏။

5 εὑρόντες
တွေ့သူများ
G2147

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

τὸν
–ထုိ
G3588

ἄνδρα
ယောက်ျား
G0435

τοῦτον
–ထုိ–ဤ
G3778

λοιμὸν,
လယုူတ်
G3061

καὶ
–နငှ့်
G2532

κινοῦντα
န ှိးုဆွသူ
G2795

στάσεις
အညဲခံမုှများ
G4714

πᾶσιν
အကုနလ်ုံး
G3956

τοῖς
–ထုိ
G3588

Ἰουδαίοις
ဂျူးများ
G2453

τοῖς
–ထုိ
G3588

κατὰ
–၌–အလိက်ု
G2596

τὴν
–ထုိ
G3588

οἰκουμένην,
လောကကြီး
G3625

πρωτοστάτην
အကြီအခေါင်
G4414

τε
–နငှ့်–လည်း
G5037

τῆς
–ထုိ
G3588

τῶν
–ထုိ–၏
G3588

Ναζωραίων
နာဇရက်များ–၏
G3480

αἱρέσεως;
ကဲွခြားချက်
G0139

နာဇရက်ဘာသာဝင်သူတုိ့တွင် အကြီးလပ်ု၍ အရပ်ရပ်တုိ့၌ ယုဒလအူပေါင်းတုိ့ကုိ ထစေခြင်းငှါ န ှိးုဆော်သော ဤလဆုိူးကုိ 

အကျွန်ပ်ုတုိ့သည် တွေ့ကြပါပြီ။

6 ὃς
–ထုိ–အရာ
G3739

καὶ
–နငှ့်–လည်း
G2532

τὸ
–ထုိ
G3588

ἱερὸν
ဗိမာနတ်ော်
G2411

ἐπείρασεν
စံုးစမ်းကြံပြု
G3985

βεβηλῶσαι,
ညစ်ညူးရန်
G0953

ὃν
–ထုိ–အရာ
G3739

καὶ
–နငှ့်–လည်း
G2532

ἐκρατήσαμεν.
ငါတုိ့ဖမ်းမိ
G2902

{καὶ
–နငှ့်
G2532

κατά
–၌–အလိက်ု
G2596

τὸν
–ထုိ
G3588

ἡμέτερον
ငါတ့ုိ–၏
G2251

νόμον
ပညတ်တရား
G3551

ἠθελήσαμεν
ငါတုိ့အလိခ့ဲု
G2309

κρίνειν};
တရားစီရင်ရန်
G2919

သူသည် ဗိမာနတ်ော်ကုိ ရုှတ်ချခြင်းငှါပြုပါပြီ။ အကျွန်ပ်ုတုိ့သည် သ့ူကုိဘမ်းဆီး၍၊ အကျွန်ပ်ုတုိ့ တရား အတုိင်းစီရင်ခြင်းငှါ 

အလိရိှုကြသည်တွင်၊

7 {παρελθὼν
လာသူ
G3928

δὲ
–သော်လည်း
G1161

Λυσίας,
လသုစဿ
G3079

ὁ
–ထုိ
G3588

χιλιαρχος,
စစ်သူကြီး
G5506

μετὰ
–နငှ့်
G3326

πολλῆς
များစွာသော
G4183

βίας,
အကြမ်း
G0970

ἐκ
–မှ
G1537

τῶν
–ထုိ
G3588

χειρῶν
လက်များ
G5495

ἡμῶν
–၏–ငါတ့ုိ
G1473

ἀπήγαγε},
ခေါဆ်ောင်သွား
G0520

စစ်သူကြီးလသိုသည် စစ်သူရဲများနငှ့်လာ၍ အကျွန်ပ်ုတုိ့ လက်မှန ှတ်ုပြီးလျှင်၊

8 {κελεύσας
အမိန ့ပ်ေးသူ
G2753

τοὺς
–ထုိ
G3588

κατηγόρους
စွပ်စဲွသူများ
G2725

αὐτοῦ
–၏–သ့ူ
G0846

ἔρχεσθαι
လာရန်
G2064

ἐπὶ
–၌
G1909

σέ};
သင့်
G4771

παρ’
–မှ
G3844

οὗ
–ထုိ–အရာ
G3739

δυνήσῃ
သင်နိင်ုမည်
G1410

αὐτὸς,
သင်ကုိယ်တုိင်
G0846

ἀνακρίνας
စစ်ဆေးပြီးနောက်
G0350

περὶ
–၌–အကြောင်း
G4012

πάντων
အကုနလ်ုံး
G3956

τούτων,
–ထုိ–ဤသည်တုိ့
G3778

ἐπιγνῶναι
သိရန်
G1921

ὧν
–ထုိ–အရာ
G3739

ἡμεῖς
ငါတုိ့
G1473

κατηγοροῦμεν
စွပ်စဲွကြ
G2723

αὐτοῦ.
–၏–သ့ူ
G0846

အမုှလပ်ုသောသူတုိ့ကုိ ကုိယ်တော်ထံသ့ုိ သွားစေမည်အကြောင်း စီရင်ပါ၏။ ဤသူကုိ ကုိယ်တော်တုိင် စစ်တော်မူလျှင်၊ 

အကျွန်ပ်ုတုိ့အပြစ်တင်သောအကြောင်း အရာများကုိ သေချာစွာ သိနိင်ုတော်မူမည်ဟ ုလျှောက်ထား၏။
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9 συνεπέθεντο
သဘာတူကြ
G4934

δὲ
–သော်လည်း
G1161

καὶ
–နငှ့်–လည်း
G2532

οἱ
–ထုိ
G3588

Ἰουδαῖοι,
ဂျူးများ
G2453

φάσκοντες
အခုိင်ခံသူများ
G5335

ταῦτα
–ထုိ–ဤသည်တုိ့
G3778

οὕτως
ဤသ့ုိ
G3779

ἔχειν.
ရိှခြင်း
G2192

ယုဒလတုိူ့ကလည်း၊ ဤစကားမှနပ်ါသည်ဟ ုဝနခံ်ကြ၏။

10 Ἀπεκρίθη
ပြနပ်ြော
G0611

τε
–နငှ့်–လည်း
G5037

ὁ
–ထုိ
G3588

Παῦλος,
ပေါလု
G3972

νεύσαντος
ခေါင်းညိမ်သူ
G3506

αὐτῷ
–သ့ုိ–သ့ူ
G0846

τοῦ
–ထုိ
G3588

ἡγεμόνος,
မြို့ဝနမူှ်း–၏
G2232

λέγειν,
ပြောရန်
G3004

Ἐκ
–မှ
G1537

πολλῶν
များစွာသော
G4183

ἐτῶν,
နစ်ှများ
G2094

ὄντα
ရိှသူ
G1510

σε
သင့်ကုိ
G4771

κριτὴν
တရားသူ
G2923

τῷ
–သ့ုိ–ထုိ
G3588

ἔθνει
လမူျ ိုး
G1484

τούτῳ,
–ထုိ–ဤ
G3778

ἐπιστάμενος,
သိသော
G1987

εὐθύμως
ရဲရဲသောစိတ်ဖြင့်
G2115

τὰ
–ထုိ
G3588

περὶ
–၌–အကြောင်း
G4012

ἐμαυτοῦ
ငါကုိယ်တုိင်
G1683

ἀπολογοῦμαι.
ငါခုခံချက်
G0626

မြို့ဝနမ်င်းသည် အမှတ်ပေး၍၊ ပေါလသုည် လျှောက်ရသော အခွင့်ကုိရလျှင်၊ ကုိယ်တော်သည် ဤလမူျ ိုးကုိ 

တာရှည်စွာအပ်ုစုိးတော်မူသည်ကုိ အကျွန်ပ်ု သိ၍၊ သာယာသောစိတ်နငှ့်ကုိယ်အပြစ်ဖြေရာ စကားကုိ လျှောက်ဝ့ံပါ၏။

11 δυναμένου
သင်နိင်ုသော
G1410

σου
–၏–သင်
G4771

ἐπιγνῶναι
သိရန်
G1921

ὅτι
–ထုိ–အရာ
G3754

οὐ
မ–
G3756

πλείους
ပုိများသော
G4119

εἰσίν
ဖြစ်ကြ
G1510

μοι
–သ့ုိ–ငါ
G1473

ἡμέραι
နေ့များ
G2250

δώδεκα,
ဆယ့်နစ်ှ
G1427

ἀφ’
–မှ
G0575

ἧς
–ထုိ–အရာ
G3739

ἀνέβην
ငါတက်လာ
G0305

προσκυνήσων
ကုိးကွယ်ရန်
G4352

εἰς
–သ့ုိ
G1519

Ἰερουσαλήμ.
ယေရုရှလင်
G2419

အကျွန်ပ်ုသည် ကုိးကွယ်ခြင်းငှါ ယေရုရှလင်မြို့ သ့ုိ တက်သွား၍၊ ယခု တဆယ်နစ်ှရက်သာရိှသည်ကုိ ကုိယ်တော်သိနိင်ုတော်မူ၏။

12 καὶ
–နငှ့်
G2532

οὔτε
မ–လည်း
G3777

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

ἱερῷ
ဗိမာနတ်ော်
G2411

εὗρόν
သူတုိ့တွေ့
G2147

με
ငါကုိ့
G1473

πρός
–သ့ုိ
G4314

τινα
တစ်ယောက်
G5100

διαλεγόμενον,
အငြင်းခံုသော
G1256

ἢ
သ့ုိမဟတ်ု
G2228

ἐπίστασιν
စုစောင်းခြင်း
G1999

ποιοῦντα
ပြုသူ
G4160

ὄχλου,
လအူများစု
G3793

οὔτε
မ–လည်း
G3777

ἐν
–၌
G1722

ταῖς
–ထုိ
G3588

συναγωγαῖς,
တရားဇရပ်များ
G4864

οὔτε
မ–လည်း
G3777

κατὰ
–၌–အလိက်ု
G2596

τὴν
–ထုိ
G3588

πόλιν.
မြို့
G4172

ဗိမာနတ်ော်၌ တစံုတယောက်သောသူနငှ့် အကျွန်ပ်ု ဆွေးနေွးငြင်းခံုသည်ကုိ သူတုိ့မတွေ့ကြပါ။ တရားစရပ်တုိ့၌၎င်း၊ မြို့ထဲ၌၎င်း၊ 

လမူျားကုိ မငြိမ်မသက် စေခြင်းငှါ အကျွန်ပ်ုန ှိးုဆော်သည်ကုိ သူတုိ့မတွေ့ကြပါ။

13 οὐδὲ
မ–လည်း
G3761

παραστῆσαι
တင်ပြရန်
G3936

δύνανταί
သူတုိ့နိင်ု
G1410

σοι,
–သ့ုိ–သင်
G4771

περὶ
–၌–အကြောင်း
G4012

ὧν
–ထုိ–အရာ
G3739

νυνὶ
ယခု
G3570

κατηγοροῦσίν
စွပ်စဲွကြ
G2723

μου.
–၏–ငါ
G1473
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ယခုတွင်အကျွန်ပ်ုကုိ အပြစ်တင်သောအမုှ၌ သက်သေမပြနိင်ု ကြပါ။

14 ὁμολογῶ
ငါဝနခံ်
G3670

δὲ
–သော်လည်း
G1161

τοῦτό
–ထုိ–ဤကုိ
G3778

σοι,
–သ့ုိ–သင်
G4771

ὅτι
–ထုိ–အရာ
G3754

κατὰ
–၌–အလိက်ု
G2596

τὴν
–ထုိ
G3588

Ὁδὸν
လမ်း
G3598

ἣν
–ထုိ–အရာ
G3739

λέγουσιν
သူတုိ့ပြောကြ
G3004

αἵρεσιν,
ကဲွခြားချက်
G0139

οὕτως
ဤသ့ုိ
G3779

λατρεύω
ငါကုိးကွယ်
G3000

τῷ
–သ့ုိ–ထုိ
G3588

πατρῴῳ
ဘုိးဘွား–၏
G3971

Θεῷ,
ဘုရားသခင်
G2316

πιστεύων
ယံုကြည်
G4100

πᾶσι
အကုန်
G3956

τοῖς
–ထုိ
G3588

κατὰ
–၌–အလိက်ု
G2596

τὸν
–ထုိ
G3588

νόμον,
ပညတ်တရား
G3551

καὶ
–နငှ့်
G2532

τοῖς
–ထုိ
G3588

ἐν
–၌
G1722

τοῖς
–ထုိ
G3588

προφήταις,
ပရောဖက်များ
G4396

γεγραμμένοις,
ရေးထားသော
G1125

သ့ုိသော်လည်း ဒိဌိအယူဟ၍ူ သူတုိ့ခေါတ်တ် သော ဘာသာအတုိင်းအကျွန်ပ်ုသည် မိစဉ်ဘဆက် ကုိးကွယ်သော ဘုရားသခင်ကုိ 

ကုိးကွယ်သည်ဟ ုရှေ့တော်၌ အကျွန်ပ်ုဝနခံ်ပါ၏။ ပညတ္တိကျမ်း၊ အနာဂတ္တိ ကျမ်းတ့ုိ၌ စီရင်ရေးထားသမျှတ့ုိကုိ 

အကျွန်ပ်ုယံုပါ၏။

15 ἐλπίδα
မျှော်လင့်
G1680

ἔχων
ရိှသူ
G2192

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸν
–ထုိ
G3588

Θεόν,
ဘုရားသခင်
G2316

ἣν
–ထုိ–အရာ
G3739

καὶ
–နငှ့်–လည်း
G2532

αὐτοὶ
သူတုိ့ကုိယ်တုိင်
G0846

οὗτοι
–ထုိ–ဤသည်တ့ုိ
G3778

προσδέχονται,
စောင့်မှနး်ကြ
G4327

ἀνάστασιν
ရှင်ပြနထ်မြေဪခြင်း
G0386

μέλλειν
ရနရိှ်သူ
G3195

ἔσεσθαι,
ဖြစ်မည်
G1510

δικαίων
ဖြောင့်မတ်သူများ–၏
G1342

τε
–နငှ့်–လည်း
G5037

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀδίκων.
မဖြောင့်မတ်သူများ
G0094

ဖြောင့်မတ်သောသူ၊ မဖြောင့်မတ်သော သူရိှ သမျှတုိ့သည် သေခြင်းမှ ထမြောက်ကြလိမ့်မည်ဟ၍ူ၊ သူက့ုိမြော်လင့်သည်နည်းတူ၊ 

အကျွန်ပ်ုလည်း ဘုရား သခင်ကုိ အမီှပြု၍ မြော်လင့်ပါ၏။

16 ἐν
–၌
G1722

τούτῳ
–ထုိ–ဤ
G3778

καὶ
–နငှ့်–လည်း
G2532

αὐτὸς
ကုိယ်တုိင်
G0846

ἀσκῶ,
ငါကျင့်သံုး
G0778

ἀπρόσκοπον
အပြစ်ကင်းသော
G0677

συνείδησιν
ကုိယ့်သိ
G4893

ἔχειν
ရိှရန်
G2192

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

τὸν
–ထုိ
G3588

Θεὸν
ဘုရားသခင်
G2316

καὶ
–နငှ့်
G2532

τοὺς
–ထုိ
G3588

ἀνθρώπους,
လမူျား
G0444

διὰ
–မှ–အားဖြင့်
G1223

παντός.
အစှဥ်
G3956

ထုိကြောင့်၊ ဘုရားသခင်ကုိပြစ်မှားပြီ၊ လတုိူ့ကုိ ပြစ်မှားပြီဟ ုကုိယ်စိတ်နလှုံးသည်ကုိယ်၌ အပြစ်တင်ခွင့် နငှ့် 

အစဉ်ကင်းလတ်ွမည်အကြောင်း အကျွန်ပ်ုသည် ကြိုးစားအားထုတ်ပါ၏။

17 δι’
–မှ–အားဖြင့်
G1223

ἐτῶν
နစ်ှများ
G2094

δὲ
–သော်လည်း
G1161

πλειόνων,
ပုိများသော
G4119

ἐλεημοσύνας
သနားကနမ်ျား
G1654

ποιήσων
ပြုရန်
G4160

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸ
–ထုိ
G3588

ἔθνος
လမူျ ိုး
G1484

μου,
–၏–ငါ
G1473

παρεγενόμην,
ငါရောက်လာ
G3854

καὶ
–နငှ့်
G2532

προσφοράς,
ပူဇော်များ
G4376

နစ်ှပေါင်းများစွာလနွသ်ောအခါ၊ အမျ ိုးသား ချင်းတုိ့အား စွန ့က်ြဲပေးကမ်းခြင်းအမုှ၊ ဘုရားသခင်အား ပူဇော်သက္ကာပြုခြင်းအမုှနငှ့် 

အကျွန်ပ်ုရောက်လာသည် တွင်၊
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18 ἐν
–၌
G1722

αἷς
–ထုိ–အရာ
G3739

εὗρόν
သူတုိ့တွေ့
G2147

με
ငါကုိ့
G1473

ἡγνισμένον
သန ့ရှ်င်းခံသော
G0048

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

ἱερῷ,
ဗိမာနတ်ော်
G2411

οὐ
မ–
G3756

μετὰ
–နငှ့်
G3326

ὄχλου,
လအူများစု
G3793

οὐδὲ
မ–လည်း
G3761

μετὰ
–နငှ့်
G3326

θορύβου.
အရောင်အရမ်း
G2351

τινὲς
တချ ို့
G5101

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἀπὸ
–မှ
G0575

τῆς
–ထုိ
G3588

Ἀσίας
အာရှ
G0773

Ἰουδαῖοι,
ဂျူးများ
G2453

ဗိမာနတ်ော်၌ လအူစုအဝေးမရိှ၊ ရုနး်ရင်းခတ် မျှမပြုဘဲ၊ စင်ကြယ်ခြင်းကုိပြုလျက်ရိှသည်ကုိ၊ အာရိှ ပြည်ကလာသောယုဒလ ူ

အချ ို့တုိ့သည် တွေ့ကြပါ၏။

19 οὓς
–ထုိ–အရာ
G3739

ἔδει
ထုိက်တန်
G1163

ἐπὶ
–၌
G1909

σοῦ
–၏–သင်
G4771

παρεῖναι
ရိှနေရန်
G3918

καὶ
–နငှ့်
G2532

κατηγορεῖν,
စွပ်စဲွရန်
G2723

εἴ
–အကယ်၍
G1487

τι
တစ်စံု
G5100

ἔχοιεν
သူတုိ့ရိှကြလျော်
G2192

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

ἐμέ.
ငါ
G1473

ထုိသူတုိ့သည် အကျွန်ပ်ုအပြစ်တင်စရာရိှလျှင်၊ အထံတော် သ့ုိကုိယ်တုိင်လာ၍အပြစ်တင်အပ်ပါ၏။

20 ἢ
သ့ုိမဟတ်ု
G2228

αὐτοὶ
သူတုိ့ကုိယ်တုိင်
G0846

οὗτοι
–ထုိ–ဤသည်တုိ့
G3778

εἰπάτωσαν,
ပြောကြစေ
G3004

τί
အဘယ်
G5101

εὗρον
တွေ့
G2147

ἀδίκημα,
အပြစ်
G0092

στάντος
ရပ်ရနသ်ော
G2476

μου
–၏–ငါ
G1473

ἐπὶ
–၌
G1909

τοῦ
–ထုိ
G3588

συνεδρίου -- 
လွှတ်တော်
G4892

သ့ုိမဟတ်ုအကျွန်ပ်ုသည် လွှတ်အရာရိှတုိ့ ရှေ့မှာ ရိှသောအခါ၊ သေသောသူတုိ့သည် ထမြောက်ခြင်း အကြောင်းနငှ့်၊

21 ἢ
သ့ုိမဟတ်ု
G2228

περὶ
–၌–အကြောင်း
G4012

μιᾶς
တစ်ခု
G1520

ταύτης
–ထုိ–ဤ
G3778

φωνῆς,
အသံ
G5456

ἧς
–ထုိ–အရာ
G3739

ἐκέκραξα
ငါအော်ဟစ်ခ့ဲ
G2896

ἐν
–၌
G1722

αὐτοῖς
သူတုိ့
G0846

ἑστὼς
ရပ်နေသော
G2476

ὅτι:
–ထုိ–အရာ
G3754

Περὶ
–၌–အကြောင်း
G4012

ἀναστάσεως
ရှင်ပြနထ်မြေဪခြင်း
G0386

νεκρῶν
သေသူများ–၏
G3498

ἐγὼ
ငါ
G1473

κρίνομαι
တရားစီရင်ခံ
G2919

σήμερον
ယနေ့
G4594

ἐφ’
–၌
G1909

ὑμῶν.
သင်တုိ့
G4771

အကျွန်ပ်ုသည် သင်တုိ့ရှေ့၌ ယနေ့စစ်ကြော စီရင်ခြင်းကုိ ခံရ၏ဟကုြွေးကြော်သော စကားသံ တခွနး် ကုိထားလျှင်၊ အကျွန်ပ်ု၌ 

အဘယ်အပြစ်ကုိ တွေ့ကြသည် ကုိ ယခုရိှသော ဤသူတုိ့သည် ပြောကြပါစေဟ ုပေါလ ုလျှောက်၏။

22 Ἀνεβάλετο
ရွေ့ဆုိင်း
G0306

δὲ
–သော်လည်း
G1161

αὐτοὺς,
သူတုိ့ကုိ
G0846

ὁ
–ထုိ
G3588

Φῆλιξ,
ဖေလိ
G5344

ἀκριβέστερον
ပုိတိကျစွာ
G0199

εἰδὼς
သိသော
G1492

τὰ
–ထုိ
G3588

περὶ
–၌–အကြောင်း
G4012

τῆς
–ထုိ
G3588

Ὁδοῦ,
လမ်း
G3598

εἴπας,
ပြောပြီးနောက်
G3004

Ὅταν
–ထုိ–အခါ
G3752

Λυσίας
လသုစဿ
G3079

ὁ
–ထုိ
G3588

χιλίαρχος
စစ်သူကြီး
G5506

καταβῇ,
ဆင်းလာကြ
G2597

διαγνώσομαι
ငါစီရင်မည်
G1231

τὰ
–ထုိ
G3588

καθ’
–၌–အလိက်ု
G2596

ὑμᾶς,
သင်တုိ့
G4771
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ဖေလဇ်မင်းကလည်း၊ စစ်သူကြီးလသို ရောက်လာသောအခါ၊ သင်တုိ့အမုှကုိ ငါစစ်ဦးမည်ဟ ုထုိဘာသာကုိသာ၍ 

နားလည်သောသူဖြစ်လျက်၊ မစီရင် ဘဲ သူတုိ့ကုိ လွှတ်လိက်ု၏။

23 διαταξάμενος
အမိန ့ပ်ေးသူ
G1299

τῷ
–သ့ုိ–ထုိ
G3588

ἑκατοντάρχῃ
ရာစစ်မူှး
G1543

τηρεῖσθαι
စောင့်ရှောက်ရန်
G5083

αὐτὸν,
သ့ူကုိ
G0846

ἔχειν
ရိှရန်
G2192

τε
–နငှ့်–လည်း
G5037

ἄνεσιν,
လတ်ွလပ်
G0425

καὶ
–နငှ့်
G2532

μηδένα
ဘာသ့ူကုိမှ
G3367

κωλύειν
တားမြစ်ရန်
G2967

τῶν
–ထုိ–၏
G3588

ἰδίων
ကုိယ်ပုိင်
G2398

αὐτοῦ
–၏–သ့ူ
G0846

ὑπηρετεῖν
အစောင်ရန်
G5256

αὐτῷ.
–သ့ုိ–သ့ူ
G0846

ပေါလကုို အကျဉ်းမထားဘဲစောင့်၍နေစေ။ သူ၏အဆွေအမျ ိုးတ့ုိသည် သ့ူထံသ့ုိလာ၍ လပ်ုကျွေး ကြစေဟ ုတပ်မူှးကုိမှာထား၏။

24 Μετὰ
–နောက်
G3326

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἡμέρας
နေ့များ
G2250

τινὰς,
တချ ို့
G5100

παραγενόμενος
ရောက်လာသူ
G3854

ὁ
–ထုိ
G3588

Φῆλιξ
ဖေလိ
G5344

σὺν
–နငှ့်
G4862

Δρουσίλλῃ,
ဒရူသိလ
G1409

τῇ
–ထုိ
G3588

ἰδίᾳ
ကုိယ်ပုိင်
G2398

γυναικὶ,
ဇနးီ
G1135

οὔσῃ
ရိှသူ
G1510

Ἰουδαίᾳ,
ဂျူးမ
G2453

μετεπέμψατο
ခေါစ်ေ
G3343

τὸν
–ထုိ
G3588

Παῦλον,
ပေါလု
G3972

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἤκουσεν
ကြား
G0191

αὐτοῦ
–၏–သ့ူ
G0846

περὶ
–၌–အကြောင်း
G4012

τῆς
–ထုိ
G3588

εἰς
–သ့ုိ
G1519

Χριστὸν
ခရစ်တော်
G5547

Ἰησοῦν
ယေရုှ
G2424

πίστεως.
ယံုကြည်ခြင်း
G4102

ထုိနောက်များမကြာ၊ ဖေလဇ်မင်းသည် ယုဒ အမျ ိုးဖြစ်သော မိမိခင်ပွနး်ဒြုသိလေနငှ့် တကွလာပြီး လျှင်၊ ပေါလကုိုခေါ၍် 

ခရစ်တော်ကုိ ယံုကြည်ခြင်းနငှ့်ယှဉ် သော စကားကုိ နားထောင်လေ၏။

25 διαλεγομένου
အငြင်းခံုသော
G1256

δὲ
–သော်လည်း
G1161

αὐτοῦ
–၏–သ့ူ
G0846

περὶ
–၌–အကြောင်း
G4012

δικαιοσύνης,
ဖြောင့်မတ်ခြင်း
G1343

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐγκρατείας,
ချုပ်တည်းခြင်း
G1466

καὶ
–နငှ့်
G2532

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

κρίματος;
တရားစီရင်ချက်
G2917

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

μέλλοντος
ရနရိှ်သော
G3195

ἔμφοβος
ကြောက်ရ့ံွ
G1719

γενόμενος,
ဖြစ်လာသော
G1096

ὁ
–ထုိ
G3588

Φῆλιξ
ဖေလိ
G5344

ἀπεκρίθη,
ပြနပ်ြော
G0611

Τὸ
–ထုိ
G3588

νῦν
ယခု
G3568

ἔχον
ရိှသော
G2192

πορεύου;
သွား
G4198

καιρὸν
အချနိ်
G2540

δὲ
–သော်လည်း
G1161

μεταλαβὼν,
ရသောအခါ
G3335

μετακαλέσομαί
ငါပြနခ်ေါမ်ည်
G3333

σε.
သင့်ကုိ
G4771

ပေါလသုည် ဖြောင့်မတ်ခြင်းတရားနငှ့် ကာမဂုဏ်ချုပ်တည်းခြင်း တရားကုိ၎င်း၊ နောက်ဖြစ်လတံ့သော စစ်ကြောစီရင်ခြင်းကုိ၎င်း 

ဟောပြောလျှင်၊ ဖေလဇ်မင်းသည် ကြောက်လန ့ခ်ြင်းသ့ုိရောက်၍၊ ယခုသွားဦးလော။့ နောက်မှအဆင်သင့်သောအခါ 

ငါခေါဦ်းမည်ဟ ုဆုိ၏။

26 ἅμα
တစဿခုိက်
G0260

καὶ,
–နငှ့်–လည်း
G2532

ἐλπίζων
မျှော်လင့်
G1679

ὅτι
–ထုိ–အရာ
G3754

χρήματα
ငေွ
G5536

δοθήσεται
ပေးမည်
G1325

αὐτῷ
–သ့ုိ–သ့ူ
G0846

ὑπὸ
–မှ–အားဖြင့်
G5259

τοῦ
–ထုိ
G3588

Παύλου,
ပေါလု
G3972

διὸ
ထ့ုိကြောင့်
G1352

καὶ
–နငှ့်–လည်း
G2532

πυκνότερον
မကြာခဏ
G4437

αὐτὸν
သ့ူကုိ
G0846

μεταπεμπόμενος,
ခေါစ်ေသူ
G3343

ὡμίλει
စကားပြော
G3656

αὐτῷ.
–သ့ုိ–သ့ူ
G0846

ပေါလသုည် မိမိလတ်ွရအောင် ငေွပေးမည်ဟ ုထုိမင်းသည်ထင်မှတ်လျက်၊ မကြာမကြာပေါလကုို ခေါ၍် သူနငှ့်စကားပြောလေ၏။
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27 Διετίας
နစ်ှနစ်ှ
G1333

δὲ
–သော်လည်း
G1161

πληρωθείσης,
ပြည့်သော
G4137

ἔλαβεν
လက်ခံ
G2983

διάδοχον
ဆက်ခံသူ
G1240

ὁ
–ထုိ
G3588

Φῆλιξ,
ဖေလိ
G5344

Πόρκιον
ပေါရကိ
G4201

Φῆστον;
ဖေစတု
G5347

θέλων
အလိရိှု
G2309

τε
–နငှ့်–လည်း
G5037

χάριτα
ကျေးဇူး
G5485

καταθέσθαι
အပ်န ှရံန်
G2698

τοῖς
–သ့ုိ–ထုိ
G3588

Ἰουδαίοις,
ဂျူးများ
G2453

ὁ
–ထုိ
G3588

Φῆλιξ
ဖေလိ
G5344

κατέλιπε
ချနထ်ား
G2641

τὸν
–ထုိ
G3588

Παῦλον
ပေါလု
G3972

δεδεμένον.
ချည်နေှာင်သူ
G1210

နစ်ှနစ်ှစေ့သောအခါ ပေါကိဖေတ္တုသည် ဖေလဇ်မင်း၏အရာကုိ ရသဖြင့်၊ ဖေလဇ်မင်းသည် ယုဒ လတုိူ့အား 

ကျေးဇူးပြုလိသုောစိတ်နငှ့် ပေါလကုို အကျဉ်းထားရစ်စေ၏။
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